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1. OBSAH BALENI
Chytra kamera
Montazni sada
Napéjeci adaptér
USB kabel
Uzivatelsky manual

2. INFORMACE O PRODUKTU

Funkce ONVIF: Ne

Funkce WebRTC: Ano

Alarm: ozndmeni detekce pohybu
Sledovéni pohybu: Ano

Oblast snimani: Ne

Detekce téla: Ne

Body zajmu: Ne

Patrola: Ne

Ukolébavky: 5 skladeb

Obousmérné zvukova komunikace: Ano
Siréna: Ne

Pohyb kamery: PAN 355° TILT 50°
Ethernet: Ne

Protokol: Wi-Fi

Frekvence: 2400MHz~2483.5MHz
Maximalni RF vystupni vykon: WiFi: 20dBm
Podpora: 10S7 a vyssi, Android 4.0 a vyssi
Zabezpeceni: ovéfovani uzivatell, Sifrovani softwaru
Vestavény slot TF podporuje max. 128 GB microSD (FAT32)
Provozni teplota: -10° C + 60 ° C

Rozsah detekce vlhkosti: 10-90% RH
Rozsah detekce teploty: -10 - +55°C
Material: plast

Stuper kryti: IP20

Napajeni: DC5V / 1A (USB C)

Rozméry: 9x7,5x12cm

Vaha: 1649

Kamera:

Rozligent: AMP(2560 x 1440),VGA(640x480)

Min. osvétlen: 0.1lux /F1.2

Objektiv: 3.6mm

Uhel: 100 °

Infratervené LED: 6ks / dosah: 5m

Denni a noéni automatické prepinani filtru IR -CUT
Komprese videa: H.264+/H.265

Audio komprese: G.711

Stream: Ano

Podpora funkce WebRTC, zdznam z kamery v redlném ¢ase |ze spustit na webovém
prohlize¢i https://ipc-eu.ismartlife.me/login

3. APLIKACE IMMAX NEO PRO A SPAROVANI ZARIZENI

3.1 Naskenuijte kéd QR kéd a stahnéte si aplikaci Immax NEO PRO. Nebo v
App Store nebo Google Play vyhledejte a nainstalujte aplikaci Immax NEO PRO.
Spustte aplikaci Immax NEO PRO a klepnéte na ,Registrovat” a zalozte si vlastni
et pomoci e-mailu.

3.2 Pokud mate registraci hotovou, pfihlaste se pomoci svého Gétu Gcet.

4. PRIPOJENi POMOCi QR KODU

4.1V aplikaci Immax NEO PRO kliknéte na zélozku Mistnost a potom na tlaéitko
.+ pro pridani zafizeni. V zélozce Immax NEO vyberte dany produkt.

4.2V pravém hornim rohu zvolte zpusob parovani. V zakladu je nastaveno parovani
pomoci QR kédu.

4.3 Potvrd'te, ze jsem slySel upozornéni a nebo, ze LED dioda rychle blika.

4.4 Zadejte pristupové Gdaje do WiFi sité a potvrd'te.

4.5 Nactéte kamerou vygenerovany QR kod.

4.6 Vyckejte nez se kamera prida do aplikace Immax NEO PRO.
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6. NASTAVENI V APLIKACI
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Features
o

Aktivovani mikrofonu pro komunikaci pres kameru
Zaznam prehravaného zaznamu (v dlozisti v mobilniho zafizeni)

Rozbaleni menu

Prehravani zaznamu z SD karty (pokud je vlozena)

Galerie ulozenych zaznaml

Nastaveni barevného schématu pozadi

Nocni rezim

Nastaveni hlasitosti zafizeni

Sledovani pohybu

Detekce pohybu (zasilani notifikaci)

Detekce zvuku (zasilani notifikaci)

Nastaveni teploty (jednotky, upozornéni)

Nastaveni vihkosti (jednotky, upozornéni)

Ukolébavka (spusténi, vybér skladeb)

Pridani funkci (ikon) do menu

Zpravy
Ovladani pohybu kamery
Cloudové sluzby

Funkce

<« Settings

= Purchase VAS

— . ™

« Device Information « Offiine Notification

» Tap-to-Run and Automation
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.0 . n = Share Device
— (G
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« Basic Function Settings

Remove Device

-+ Detection Alarm Settings 16—

= Siren Adjustment

7. NASTAVENI KAMERY

1. Nastaveni ndzvu a ikony zafizeni

2. Informace o kamefe: IP adresa, ID zafizeni, Casové pasmo, sila WIF signalu
3. Chytré scény a automatizace obsahujici toto zafizeni

Zakladni nastaveni

4. Nastaveni zakladnich funkci: prevraceni obrazovky

5. Funkee IR noéniho vidéni: automaticky, vypnout, zapnout

6. Zvuky: hlasitost zafizeni

Pokrocilé nastaveni

7. Nastaveni detekce alarmu: notifikace detekce pohybu, trover citlivosti, sle-
dovani pohybu, detekce zvuku, nastaveni upozornéni (plan, interval)

VAS

8. Cloudové ulozisté

Offline oznameni

9. Ozndmeni o offline stavu zafizeni

Ostatni

10. FAQ a zpétna vazba

11. Sdilena zafizeni (U¢ty, zafizeni)

12. Pridat odkaz na plochu mobilniho zafizeni

13. Odebrani zafizeni

8. RESET ZARIZENi
Pomoci resetovaciho koli¢ku stisknéte resetovaci tlacitko po dobu minimalné 8
vtefin

9. WEB RTC
Pro sledovani zivého zaznamu z kamery pies webovy prohlize¢ pouzijte tento odkaz
https://ipc.ismartlife.me/login

Bezpeénostni informace

UPOZORNEN!: Uchovévejte mimo dosah déti. Tento vyrobek obsahuje malé soucastky,
které mohou zpUsobit uduseni nebo zranéni pfi poziti.

VAROVAN!: Kazdé baterie ma predpoklad k dniku skodlivych chemikalii, které mohou
poskodit pokozku, odév nebo prostor kde je baterie ulozena. Abyste predesli riziku
zranéni, nedovolte aby jakakoliv latka z baterie pfisla do kontaktu s o¢ima nebo pokozk-
ou. Kazda baterie mize prasknout & dokonce explodovat pokud je vystavena ohni
nebo jinym formém nadmémého tepla. Béhem manipulace s bateriemi bud'te opatrni.
Pro snizeni rizika ¢i zranéni zptsobené nespravnym zachazenim s bateriemi provedte
nasledujici opatfeni:

- Nepoutzivejte riizné znacky a typy baterii ve stejném zafizeni

- Pfi vyméné baterii vzdy vyménite viechny baterie v zafizeni

- Nepoutzivejte dobijeci nebo opakované pouzitelné baterie.

- Nedovolte détem instalovat baterie bez dohledu.

- Dodrzujte pokyny vyrobce baterie pro spravnou manipulaci a likvidaci baterie.
UPOZORNEN!: Vyrobek a baterie by mély byt likvidovany v recyklacnim centru. Nevy-
hazujte s béznym odpadem z domacnosti.

UPOZORNENI: Pro zajisténi bezpedného pouzivani vyrobku je nutné v misté instalace
privést vodice dle platnych predpist. Instalace musi byt provedena pouze osobou's
odpovidajici certifikaci v oboru elektro. Pfi montézi nebo pii zjiténi zavady, musi byt
vzdy odpojeny privodni kabel ze zasuvky (v piipadé piimého zapojeni je nutné vypnout
prislusny jisti¢). Nespravna instalace muze vést k poskozeni vyrobku a zranéni.
UPOZORNEN!: Neprovadgjte demontaz virobku, moznost trazu elektrickym proudem.
UPOZORNENI: Pouzivejte pouze origindlni napajeci adaptér dodany s vjrobkem.
Neuvadgjte zafizeni do provozu, pokud privodni kabel vykazuje znémky poskozeni.
UPOZORNEN!: Postupuite podle pokynd v piilozeném manuélu.

Udrzba

Chrarite zafizeni pred kontaminaci a znecisténim. Pfistroj otfete mékkym hadfikem,
nepouzivejte drsny nebo hrubozmny material.

NEPOUZIVEJTE rozpoustédia nebo jiné agresivni Eistice ¢& chemikalie.

Na tento vyrobek bylo vydano Prohlaseni o shodg, vice informaci naleznete
Na www.immax.cz
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USER MANUAL

Manufacturer and importer:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vesina, EU | www.immax.cz
Made in PR.C.

1. WHAT'S INCLUDED
Smart camera
Mounting kit

Power adapter

USB cable

User manual

2. PRODUCT INFORMATION

ONVIF function: No

WebRTC feature: Yes

Alarm: motion detection notification

Motion Tracking: Yes

Sensing area: No

Body detection: No

Points of interest: No

Patrol: No

Lullabies: 5 songs

Two-way audio communication: Yes

Siren: No

Camera movement: PAN 355° TILT 50°

Ethernet: No

Protocol: Wi-Fi

Frequency: 2400MHz~2483.5MHz

Maximum RF output power: WiFi: 20dBm
Support: 0S7 and above, Android 4.0 and above
Security: user authentication, software encryption
Built-in TF slot supports max 128GB microSD (FAT32)
Operating temperature: -10°C + 60°C

Humidity detection range: 10-90% RH
Temperature detection range: -10 - +55°C
Material: plastic

Degree of protection: IP20

Power supply: DC5V / 1A (USB C)

Dimensions: 9x7.5x12cm

Weight: 164g

Camera:

Resolution: 4MP(2560x1440),VGA(640x480)
Min. illumination: 0.1lux /F1.2

Lens: 3.6mm

Angle: 100 °

Infrared LED: 6 pcs / range: 5m

Day and night automatic IR-CUT filter switching
Video compression: H.264+/H.265

Audio compression: G.711

Stream: Yes

Support WebRTC function, real-time camera recording can be started on web

browser https://ipc-eu.ismartlife.me/login

3. IMMAX NEO PRO APPLICATION AND DEVICE PAIRING

3.1 Scan the QR code and download the Immax NEO PRO application. Or find
and install the Immax NEO PRO app in the App Store or Google Play. Launch the
Immax NEO PRO application and click on “Register” and create your own account
via e-mail.

3.2 If you have finished registration, log in using your account.

4. QR CODE CONNECTION

4.1 In the Immax NEO PRO application, click the Room tab and then the “+"
button to add a device. In the Immax NEO tab, select the product.

4.2 Select the pairing method in the upper right corner. Basically, the pairing is set
using the QR code.

4.3 Confirm that | heard a warning or that the LED flashes quickly.

4.4 Enter the access data to the WiFi network and confirm.

4.5 Read the QR code generated by the camera.

4.6 Wait for the camera to be added to Immax NEO PRO.
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6. APP SETTINGS
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Features

Activating the microphone for communication through the camera
Recording of the playback recording (in the storage of the mobile device)

Expand the menu

Playback of recording from SD card (if inserted)
Gallery of saved recordings
Theme settings

Night mode

Adjust the volume of the device

Motion tracking

Motion detection (sending notifications)

Sound detection (sending notifications)

Temperature setting (units, notice)

Humidity settings (units, notices)

Lullaby (launch, track selection)

Adding functions (icons) to the menu

News

Camera movement control
Cloud services

Function

<« Settings
. .@ ™

« Device Information

= Purchase VAS

10— « Offline Notification
* Tap-to-Run and Automation

« FAQ & Feedback
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15 s Remove Device
* Detection Alarm Settings 1

s * Siren Adjustment

7. CAMERA SETTINGS

1. Setting the device name and icon

2. Camera information: IP address, device ID, time zone, WIFI signal strength
3. Smart scenes and automations containing this device

Basic settings

4. Setting basic functions: flip the screen

5. IR night vision function: auto, turn off, turn on

6. Sounds: device volume

Advanced settings

7. Alarm detection settings: motion detection notification, sensitivity level, motion
tracking, sound detection, notification settings (schedule, interval)

YOUR

8. Cloud storage

Offline notifications

9. Notification of device offline status

Other

10. FAQ and Feedback

11. Shared devices (accounts, devices)

12. Add link to mobile device desktop

13. Removal of Equipment

8. DEVICE RESET
Use the reset pin to press the reset button for at least 8 seconds

9. WEB RTC
Use this link to watch live camera recording via a web browser
https://ipc.ismartlife.me/login

Safety Information

CAUTION: Keep out of reach of children. This product contains small parts, which may
cause suffocation or injury if swallowed.

WARNING: Every battery has the potential to leak harmful chemicals that can damage
skin, clothing or area where the battery is stored. To avoid the risk of injury, do not allow
any substance from the battery to come into contact with the eyes or skin. Every battery
may burst or even explode if exposed to fire or other forms of excessive heat. Take care
when handling the batteries. To reduce the risk of injury from mishandling the batteries,
take the following precautions:

- Do not use different brands and types of batteries in the same device

- When replacing the batteries, always replace all the batteries in the device

- Do not use rechargeable or reusable batteries.

- Do not allow children to insert batteries without supervision.

- Follow the battery manufacturer’s instructions for proper battery handling and disposal.
CAUTION: The product and batteries should be disposed of at a recycling centre. Do
not dispose of them with normal household waste.

CAUTION: To ensure safe use of the product, wires must be brought at the installation
site according to valid regulations. The installation must only be carried out by an individ-
ual with the appropriate certification in the field of electronics. During installation or when
afault is detected, the power cable must always be disconnected from the socket (in the
case of direct connection, the relevant circuit breaker must be switched off). Improper
installation can damage the product and cause injury.

CAUTION: Do not disassemble the product, electric shock may occur.

CAUTION: Use only the original power adapter provided with the product. Do not
operate the device if the power cord shows signs of damage. CAUTION: Follow the
instructions in the enclosed manual.

Maintenance

Protect the device from contamination and soiling. Wipe the device with a soft cloth, do
not use rough or coarse materials.

DO NOT USE solvents or other aggressive cleaners or chemicals.

A Declaration of Conformity has been issued for this product. More information can be
found at www.immax.cz



